




We Work! 

Estoy seguro de que 

todos aquí están 

trabajando en nuestros 

países y comunidades. 

Pero ¿cómo podría 

nuestro trabajo ir más 

rápido y llegar a una 

población más amplia?  

Nos enfrentamos a retos 

que aumentan cada día, 

mientras que el tiempo se 

acorta para no llegar al 

“punto de no retorno”...  

We Work! 

I am sure that 

everybody here is 

working in our countries 

and communities.  

But how could our work 

go faster and reach 

much more people? 

We face challenges 

that increase every day, 

while time always 

becomes shorter to 

avoid reaching the “no-

returning point”... 

We Work! 

Tenho certeza de que 

todos aqui estão 

trabalhando em nossos 

países e comunidades. 

Mas como nosso trabalho 

poderia ir mais rápido e 

alcançar muito mais gente?  

Enfrentamos desafios que 

aumentam a cada dia, 

enquanto o tempo sempre 

se torna mais curto para 

não chegarmos ao “ponto 

sem retorno”...  



Muchos desafíos se 

pueden abordar a nivel 

comunitario, como lo 

confirman muchos 

proyectos exitosos en 

todo el mundo... 

Y si las comunidades 

toman conciencia, se 

organizan y son más 

activas, los gobiernos 

mejorarán sus políticas 

públicas y su desempeño 

en beneficio de la 

población. 

Many challenges can 

be tackled at the 

community level, as 

many successful projects 

around the world 

confirm... 

And if communities 

become aware, 

organized and more 

active, the governments 

will improve their public 

policies and performance 

for the benefit of the 

population. 

Muitos desafios podem 

ser enfrentados no nível 

da comunidade, como 

muitos projetos bem-

sucedidos em todo o 

mundo confirmam... 

E se as comunidades 

se conscientizarem, se 

organizarem e se 

tornarem mais atuantes, 

os governos aprimorarão 

suas políticas públicas e 

sua atuação em 

benefício da população. 



Nuestros hijos y 

descendientes no tienen 

culpa de los errores de 

sus antepasados. 

Depende de nosotros 

aplicar nuestros recursos 

y creatividad para 

encontrar formas de 

recuperar la sostenibilidad 

de la humanidad antes de 

que sea demasiado tarde. 

Our children and 

descendants are not to 

be blamed for their 

ancestors’ mistakes. 

It is up to us to apply 

our resources and 

creativity to find out ways 

to recover mankind’s 

sustainability before it is 

too late.. 

Nossos filhos e 

descendentes não têm 

culpa dos erros de seus 

antepassados.  

Cabe a nós aplicar 

nossos recursos e 

criatividade para achar 

formas de recuperar a 

sustentabilidade da 

humanidade antes que 

seja tarde demais.. 



1: Aprovechar los recursos locales > principalmente las personas; 

2: Reunir, organizar y desarrollar a los jóvenes; 

3: Trabajar en red > sinergia y difusión; redes sociales; hacerse más visibles 

1. Tap the local resources > especially the people; 

2: Gather, organize and develop the young people  

3: Networking > synergy and dissemination; social media; become more visible 

1: Aproveitar os recursos locais > principalmente as pessoas; 

2: Reunir, organizar e desenvolver os jovens; 

3: Atuar em rede > sinergia e divulgação; redes sociais; tornar-se mais visível. 

Entonces, ¿qué 

podría funcionar en 

este escenario? 

So, what could work 

in this scenery? 

Então, o que pode 

funcionar nesse 

cenário? 



1: Aprovechar los 

recursos locales  

1: Tap the local 

resources 

1: Aproveitar os 

recursos locais 

Las comunidades, grandes o pequeñas, ricas o 

pobres, modernas o tradicionales, todas tienen 

recursos decisivos para mejorar su calidad de vida. 

Communities, whether large or small, rich or poor, 

modern or traditional, they all have decisive 

resources to improve their quality of life. 

As comunidades, enormes ou pequenas, ricas ou 

pobres, modernas ou tradicionais, todas detêm 

recursos para melhorar sua qualidade de vida 



1: Aprovechar los 

recursos locales  

Cada comunidad cuenta 

con personas, equipos y 

dinero suficientes para 

implementar acciones 

para mejorar la calidad 

de vida local. 

Comunidades que se 

organizan e invierten en 

sí mismas logran incidir 

en las políticas públicas 

que las afectan. 

1: Tap the local 

resources 

Every community has 

people, equipment and 

money to implement 

actions capable of 

improving the local quality 

of life.  

Communities that 

organize themselves and 

invest in themselves 

manage to influence the 

public policies that affect 

them.  

1: Aproveitar os recursos 

locais 

Toda comunidade tem 

gente, equipamentos e 

dinheiro bastantes para 

implementar ações capazes 

de melhorar a qualidade de 

vida local. 

Comunidades que se 

organizam e investem em si 

mesmas podem influenciar 

mais e melhor as políticas 

públicas que as afetam. 

Peró, ¿cómo unir a las personas y sus fuerzas? 

But how to motivate people and join their forces? 

Mas como motivar as pessoas e unir suas forças? 



El principal recurso, disponible en todas las comunidades, 

son las personas, sus conocimientos, herramientas, 

vehículos... El reto es unirlas, ya que la tendencia actual 

promueve el individualismo y la indiferencia. 

The main resource, available in all communities, is people, 

their knowledge, tools, vehicles... The challenge is to bring 

them together, since the current trend promotes individualism 

and indifference. 

O principal recurso, disponível em todas as comunidades, 

são as pessoas, seus saberes, ferramentas, veículos, 

equipamentos. O desafio é reuni-las, já que a atual tendência 

promove o individualismo e a indiferença.  



2: Reunir a los jovenes 

La juventud no es uno 

estrato social estático, sino 

que se renueva todo el 

tiempo y hoy enfrenta 

desafíos sin precedentes 

mientras se distrae con 

divertimientos sin fin..  

Los jóvenes están en 

todas partes, tienen el 

tiempo, la energía y el 

interés para mejorar su 

futuro ahora mismo.  

2: Gather the youth 

Youth is not a static 

social stratum, but it is 

always renewing and 

today it faces unheard-

of challenges while 

being distracted by 

endless entertainment. 

Young people are 

everywhere, they have 

the time, energy and 

interest to improve their 

future right now.  

2: Reunir os jovens 

A juventude não é um 

estrato estático da 

população, mas se renova 

sempre e hoje enfrenta 

desafios inéditos enquanto 

está distraída por infinitas 

diversões. 

Os jovens estão em todo 

lugar, têm tempo, energia 

e interesse para melhorar 

o seu futuro desde já 

 

Necesita recordarles y ayudarlos a prepararse. 

You need to remind them and help them to be prepared. 

É preciso lembrá-los e ajudá-los a se prepararem. 



Niños, jóvenes y 

agricultura: una asociación 

evidente y verdadera capaz 

de devolver la esperanza...… 

Young people and 

agriculture: an obvious 

and true partnership for 

restoring hope... 

Crianças, jovens e 

agricultura: uma parceria 

óbvia e verdadeira capaz 

de restaurar a esperança... 



Introducción de compostage 

en 20 escuelas primarias del 

municipio de Resende. 

Un proyecto voluntario. 

Introducing composting in 20 

elementary schools in the 

municipality of Resende. 

A volunteer project. 

Introduzindo a compostagem 

em 20 escolas de ensino 

fundamental no município de 

Resende.  

Um projeto voluntário. 

 





3: Trabajar en red  

Todos los proyectos 

sociales  pueden ser 

apalancados si actúan en 

red, creando sinergias 

que van mucho más allá 

su potencial de forma 

aislada.  

Internet es el canal para 

esta interactividad, pero 

está mal utilizado y las 

redes propuestas tienden 

a estar infrautilizadas.. 

3: Networking 

All social projects can 

be leveraged if they 

net work, creating 

synergies that go far 

beyond their potential 

in isolation.  

Internet is the 

channel for this 

interactivity, but it is 

poorly used and the 

proposed networks 

tend to be underused.   

3:Trabalhar em rede 

Todos os projetos sociais 

podem ser potencializados 

se atuarem em rede, 

criando sinergias que vão 

muito além dos seus 

potenciais isoladamente.. 

A internet é o canal para 

essa interatividade, mas é 

mal aproveitada e as 

redes propostas 

costumam ser 

subutilizadas.   



2+3 = Jóvenes en red 

via Grupos de Práticas 

En todas las 

comunidades hay 

jóvenes que podrían 

transformarlas si 

organizados en grupos 

de prácticas en sus 

escuelas.  

Los projectos del Grupo 

de Prácticas del CEAQ 

serían más útiles si 

desarrollados en red con 

otras escuelas.. 

2+3 = Youth networking 

via Groups of Practices 

In all communities, there 

are young people who 

could transform them if 

they were organized into 

groups of practices in 

their schools.  

The projects of the Group 

of Practices from CEAQ 

would be much more 

useful if developed in a 

network with other 

schools... 

2+3 = Jovens em rede 

via Grupos de Práticas 

Em todas as 

comunidades existem 

jovens que poderiam 

transformá-las se 

organizados em grupos 

de práticas nas suas 

escolas.  

Os projetos do Grupo de 

Práticas do CEAQ serão 

muito mais úteis se forem 

desenvolvidos em rede 

com outras escolas.... 





Prácticas del Grupo en 

CEAQ 

1. compostaje de 

residuos escolares: 1000 

kg después de 15 meses. 

Practices of CEAQ’s 

Group 

1. school waste 

composting: 2200 lb 

after 15 months. 

Práticas do Grupo no 

CEAQ 

1. compostagem de 

resíduos escolares: 1000 

kg após 15 meses. 



El compostaje es más que tratar los residuos. Hay mucho que aprender sobre 

esta práctica. Pesar, tomar temperatura, asignar tareas y registrar resultados. 

Composting is more than dealing with waste. There is much to learn around this 

practice. Weighing, taking temperature, assigning tasks and recording results. 

Compostar é mais do que lidar com resíduos. Há muito a aprender em volta 

dessa prática. Pesar, medir a temperatura, distribuir tarefas e registrar resultados. 



Más de 1000 kg de resíduos 
transformados en adubo. 

More than 2,200 lb of waste 
transformed into fertilizer. 

Mais de 1000kg de resíduos 
transformados em adubo.  



Prácticas del Grupo en 

CEAQ 

2. Festival de Ensayos  

“La Juventud y el Futuro” 

Practices of CEAQ’s 

Group 

2. Festival of Essays 

“Youth and the Future” 

Práticas do Grupo no 

CEAQ 

2. Festival de Redações  

“A Juventude e o Futuro” 

En 2022: ¿Cómo involucrar a los jóvenes en la construcción de un futuro mejor? 

En 2023: Investigar (en grupo) el interés de los jóvenes por proyectos 

socioambientales. 

In 2022: How to involve young people in building a better future? 

In 2023::Research (in group) the interest of young people in socio-

environmental projects.. 

Em 2022: Como envolver os jovens na construção de um 

futuro melhor? 

Em 2023: Pesquisar (em grupo) o interesse dos jovens por 

projetos socioambientais. 



2022 



2023 





Prácticas del Grupo en 

CEAQ 

3. Ranking en CEAQ – 

premiando la participatión 

 

Practices of CEAQ’s 

Group 

3. Ranking at CEAQ – 

awarding participation. 

Práticas do Grupo no 

CEAQ 

3. Rankeando no CEAQ – 

premiando a participação” 



Prácticas del Grupo en 

CEAQ 

4. Estagios en proyectos 

en el CEAQ  

 

Practices of CEAQ’s 

Group 

4. Internships projects 

at CEAQ High School 

Práticas do Grupo no 

CEAQ 

4. Estágios em projetos 

no CEAQ 



Información sobre los proyectos 

Information about the projects 

Informações sobre os projetos 

Desarrollo sustentable               Sustainable development             Desenvolvimeno sustentável 

Instituto Evolua, Mauá 

Desarrollo juvenil                            Youth development                         Desenvolvimento juvenil 

Grupo de Práticas Socioambientais no CEAQ 

Educação ética 

Juventud y agricultura                   Youth and agriculture                         Juventude e agricultura 

Compostagem escolar em Resende 

Preparando a juventude para um futuro desafiador 

  Agricultura urbana.e o futuro 

  Agricultura urbana e a juventude 

Practicas en el CEAQ                        Practices at CEAQ                                     Práticas no CEAQ     

 Compostagem escolar desde junho de 2022 

          Festival de Redações Juvenis – 2022 e 2023 

          Estágios Socioambientais 

          Rankeando a participação nas atividades 

Actuando en red                                      Networking                                             Atuando em rede 

          Rede Juvenil de Desenvolvimento Sustentável – 2022 

          Aliança Brasil-Holanda de Agricultura Urban – 2015  

contato@evoluamaua.net  /  jmoura@agriculturaurbana.org.br  /  amigosdemaua.net/joaquim    

http://evoluamaua.net/
http://evoluamaua.net/gp-ceaq/
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